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摘要

在嘗試與不同大學的教育系聯繫之下，最後決定到華盛頓大學教育學院，進修多元種族研究：方法、內容與教材 (Multiethnic Studies: Methods, Contents, and Materials)。筆者在2005年11月9日到13日參加了在喬治亞州的亞特蘭大舉辦的第15屆NAME 多元文化研討會。在西雅圖期間，透過一位老師的協助，到一間SECONDARY BILINGUAL ORITATION CENTER (SBOC)， 並進到教室實際觀看歷史老師上華盛頓州歷史的情形。
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1、 目的

自民國88年起，高中教科書全面開放。教科書的內容，不再以優勢一元文化為尊，尊重多元文化與弱勢文化的發聲與發展。一方面，本土文化中包含了本土文化的多元性。例如，客家文化、閩南文化、外省文化、及原住民文化等等。另一方面，多元文化則不應只侷限於台灣本土的文化多元性，除了母語的重視、鄉土的認識、以及本土文化的介紹之外；也應該開始要正視外來文化，如外籍新娘所帶來的外籍文化，對台灣所帶來的衝擊。

以(民92)3月出版的271期天下雜誌，曾以「台灣變貌：下一代衝擊 – 新台灣之子」作為封面故事為例，提及「今天的台灣，每八個新生兒，就有一個母親是外籍新娘或大陸新娘」。「新台灣之子」的快速增加，將對台灣的教育產生何種衝擊，又將如何改寫歷史？教師在這場衝擊中，所應扮演的角色、及所應具有的專業素養，亦是筆者在本篇所欲探討的重要議題。

2、 研究過程

1、 華盛頓大學進修

華盛頓大學教育學院，進修多元種族研究方法內容與教材(Multiethnic Studies: Methods, Contents, and Materials)。此門課程是在華盛頓州中，有志要成為中小學教師的一門必修課程。這門課原本是由James A. Banks所教授，不過在2005年時他到史丹佛大學進修，所以改由客座教授Zeus Leonardo上課。上課的內容與作業如下：

必修的教科書REQUIRTED TEXTS

1. James A. Banks, Teaching Strategies for Ethnic Studies, (7th ed). Boston: Allyn and   Bacon. 

2. Gary Howard(1999). We Can’t Teach What We Don’t Know: White Teachers, Multiracial Schools. New York: Teachers College Press.

摘要作業部分 SUMMARY OF WRITTEN ASSIGNMENTS

1. Reflections about and Analysis of We Can’t Teach What We Don’t Know: White Teachers, Multiracial Schools by Gary Howard. 

2. FAMILY HISTORY PROJECT. 

3. Analytical Essay based on One of the Course Videos

課堂上放映的錄影帶Videotapes

1. The Shadow of Hate: A History of Intolerance in America　

恨的陰影：在美國令人無法忍受的歷史

2. Rabbit in the Moon( A study of the Internment of Japanese Americans)　

月亮上的兔子（日裔美國人被拘留的研究）

3. In Whose Honor? ( A videotape about American Indian Mascots)

以誰之名？（一個關於美國印地安的吉祥物）

課堂上所播放的音樂

教授在課堂上撥放了兩首音樂。一首為Tupac所演唱的 Changes；另一首為 Billi Holiday 所演唱的Strange Fruit。其中的Strange Fruit描寫美國南方私刑的沈痛紀實。（歌名意指被謀殺吊死的美國黑人屍體）這首歌的重要性對Holiday是難以言喻的，每唱起這首歌，眼淚總會佈滿她憂傷的臉龐。這首歌是1938年由Lewis Allen所寫，控訴南方白人對黑人動用私刑（lynching）的殘酷—黑人被活活鞭打、截肢，吊在樹上等死—在四０年代的美國南方，仍然非常普遍。Strange Fruit可作為黑人遭受不平對待、歧視的一首經典哀傷歌曲。是在探討美國多元文化時，最常被拿來在課堂上播放並作為教學用的一首歌，所以筆者將它歌詞內容完整寫出，並附上中文翻譯。
Billi Holiday  (1915-1959)
Lewis Allen

Southern trees bear strange fruit, 

Blood on the leaves and blood at the root,

Black bodies swinging in the southern breeze, 

Strange fruit hanging from the poplar trees. 

Pastoral scene of the gallant south, 

The bulging eyes and the twisted mouth, 

Scent of magnolias, sweet and fresh, 

Then the sudden smell of burning flesh. 

Here is the fruit for crows to pluck, 

For the rain to gather, fro the wind to suck, 

For the sun to rot, for the trees to drop, 

Here is a strange and bitter crop.  

（中文翻譯）

南方的樹結著奇異的果實
血沾滿枝葉，滲入根中
黑色的身軀在南風中擺盪
白楊樹上掛著奇異的果實

壯闊的南方，醉人的田園風光
雙眼睜凸，嘴兒曲扭
木蘭花香，甜美而新鮮
然後，突然傳來陣陣屍肉焚燒的氣味


這是烏鴉啄食的果實
雨水蓄積，風兒吮乾
太陽腐灼，樹上跌落
一顆奇異而苦澀的果實
2、 亞特蘭NAME大多元文化研討會

本次的研討會，除了有美國各州關心多元文化發展的教育工作者參與或發表演說之外，也安排了一些特別的活動，例如亞特蘭大的都市文化之旅；參觀當地的中小學，筆者就利用了這機會參觀了Inman Middle School。

1. NAME的簡介：

成立於1990的NAME（National Association for Multicultural Education） 是一個非營利性組織，其目標是希望能激發不同層級的教育體系、多元的教育機構及不同職業的人，對於多元文化教育的關心。NAME發展至今已是一個活躍不斷成長的組織。它的會員遍佈整各美國；甚至是其他國家會員的成員。包含了學齡前學校到大學的教育工作者，如學校的員工、輔導員、諮商人員、學者、心理學家、雙語教育工作者；以及一些從商及社區的服務人員。
因為NAME為一個分營利性組織，所以它經費的來源主要是來自於會員的支援、研討會的費用，及會員自願性的工作配合。在學術界與社會對於多元文教育的重視之下，NAME才能持續的舉辦國家與國際型的研討會，喚醒大家對於文化多元性與平等的重要。

NAME 每年都會在美國不同的都市舉辦一場為期4到5天的國際型研討會。筆者在2005年11月9日到13日參加了在喬治亞州的亞特蘭大舉辦的第15屆NAME 研討會。2005年的主題為：透過多元文化教育重新實踐夢想：分享力量，重視文化，並達到社會正義(Renewing the Dream Through Multicultural Education: Sharing Power, Valuing Culture, and Achieving Social Justice) 。本次選在亞特蘭大 的意義更為重大，因為亞特蘭大 是黑人民權運動先驅者金恩博士的故鄉。本屆主席Theresa Montano 指出：在美國，菲裔美國人（African American）、印地安美國人（American Indian），或拉丁美國人（Latino American）與白人學生（White students）之間的學業成就的隔閡仍未消失。在2005美國南方所發生的卡崔那颶風(Hurricane Katrina)災難更凸顯了美國人對貧窮的菲裔美國人的漠視。本次的研討會提供我們機會與不同種族、性別、文化、語言、宗教與年紀的人，有了連結。在這幾天的研討交流過程，我們得知他人所關心的議題，分享彼此的故事與研究。 可參閱網站http://www.nameorg.org ，以了解更多關於NAME的活動。

2. Gary Howard 的演講：

We Can’t Teach What We Don’t Know: White Teacher-Multi-Racial Schools.： 由Gary Howard 主講這場演講。邀請所有不同種族和文化背景的教育學者思考白人在學校環境中如何運用白人的優勢和力量。 整場會議非常熱絡，座無虛席。不只因為 Gary Howard 是少數美國白人中首先提出並面對「白人優勢」問題之學者；他也在提醒所有從事教育工作者的白人，應以何種心態來面對來自於不同種族的學生。在下列的表格中，左邊的情緒是他提出在面對種族問題時美國人可能容易有負面的情緒；右邊括弧中的單字則是在會場的人所提出的建議。

	Killer Emotions
	Responses that Heal

	Fear 恐懼
	(Courage/ Face it) 勇氣 面對

	Denial 否認
	(Honesty) 誠實

	Hostility 敵對
	(Empathy) 同理心

	Blame 責怪
	(Advocacy) 倡導

	Guilt/ Shame 罪惡 羞恥
	(Action) 行動


在本次研討會中，有一些白人教育者提出一個問題：我應該為自己身為白人而感到有罪惡感嗎？ Gary Howard 特別澄清，在他的演講或文章中所提到的「WHITE」或「WHITENESS」並不是一種膚色；而是你在面對文化多元時是否表現出一種莫明的「白人優越感」。在他與其他老師的談話或訪問過程中，他了解到同樣身為教育者，可是大部分的人對於多元文化卻有著極大的不同看法，有些老師甚至是完全不能接受，或極度排斥其他文化。這也是教育者在面對台下學生，因為不了解而有許多衝突產生的原因之一。因此他提出下列四個假設：

1. Growth in multicultural awareness is possible.

對多元文化的意識是可能的。

2. Growth in multicultural awareness is desirable. 

對多元文化的意識是令人渴望的。

3. Multicultural growth can be observed and assessed. 

多元文化的成長是可以觀察且評量的。

4. Multicultural growth can be stimulated and promoted. 

多元文化的成長是可以被刺激且提升的。

Gary Howard 是位在西雅圖REACH Center for Multicultural Education的創立者與負責人。他和他的同事發展出下列一套模式「White Identity Orientations」，提供聽眾和讀者一個方法，以了解白人教育者是如何在面對多元文化與白人優勢時，思想、情感、和行為的改變。

	Modalities

Of Growth

成長的模式
	WHITE  IDENTITY  ORIENTATIONS

白人認同取向

	
	FUNDAMENTALISET
	INTERATIONIST
	TREANFORMAIONIST

	T

H

I

N   

K  

I

N

G

思考
	Construction 

Of Truth

對真相的解釋
	· 觀念根深蒂固

· 真相只有一面

· 西方主義
	· 意識到不同的觀點

· 對於真相感到興趣

· 為白人優越而捍衛     


	· 接受多元的觀點

· 相信改變

· 積極尋找不同的真相

	
	Construction

Of Whiteness

對白人的解釋
	· 白人是對的

· 優越感

· 困惑
	· 開始自覺

· 不一致的聲音開始出現
	· 自我反省

· 對於白人優越產生質問



	
	Construction

Of Dominance

對優越支配的解釋
	· 支配感永久存在

· 合理化支配感

· 否認
	· 思考受害者的觀點

· 對支配感的批評
	· 批評壓迫他人的態度

· 能客觀地分析



	F

E

E

L

I

N

G

感受
	Level of

Self-Awareness

自覺的程度
	· 我的觀點是正確且唯一的

· 因為差異而受到威脅
	· 我的觀點只是其中一個

· 想要幫助他人
	· 我的觀點在改變中

· 與不同族群接觸

	
	Emotional 

Response to Differences

對於『不同』的情感回應
	· 恐懼 敵意

· 批判

· 忽略有色種族
	· 感興趣

· 開始自覺

· 對其他文化感到好奇
	· 欣賞

· 尊重

· 熱情

· 誠實  



	
	Emotional Responses to Discussions

Of Racism

對於『討論種族主義』的情感回應
	· 憤怒

· 否認

· 具攻擊性
	· 有罪惡感

· 困惑

· 將他人的問題具體化
	· 同理心

· 對壓迫產生反感

· 負責任而不帶罪惡感



	A

C

T

I

N

G

行動
	Approach to 

Cross-Cultural 

Interactions

對『跨文化交流』的方法
	· 疏離

· 有敵意

· 強化白人優越


	· 幫助他人

· 強調平等
	· 積極尋找

· 深深地讚賞

· 轉換情緒



	
	Approach to 

Teaching about

Differences

對於教導『不同』的方法
	· 表現出白人優越

· 認為所有的學生都一樣


	· 特別的族群有特別的活動

· 學習其他文化


	· 社會行動

· 從其他文化中學習

· 挑戰以歐洲為中心的觀點



	
	Approach to Leadership/

Management

對於『管理』的方法
	· 同化

· 白人優越永久存在


	· 順從或屈服

· 對白人的優越採取緘默的支持
	· 倡導

· 消除白人統治


3. 亞特蘭大文化之旅：

在亞特蘭大的市區中，黑人至少佔了70%，放眼忘去也幾乎是黑人。在導遊沿途解說過程中，我們經過一些世代都住在亞特蘭大郊區的有錢人家門前。門前有著非常大的草坪，在11月，如台灣溼熱的天氣下，艷陽高照，草坪上有著三兩個黑人園丁，在打掃修剪花木，宛如19世紀電影中，「亂世佳人」的場景，很令人訝異地在21世紀的今日仍能看見，也稍稍瞭解坐在我身旁，來自於雅買加的美國教授對我說：種族問題在美國依舊是一個大問題的無奈了。此外我們也參觀了馬丁路德金恩博士的博物館(Martin Luther King Center)，吉米卡特總統博物館(The Jimmy Carter Center and Museum)。參考網址 http://thekingcenter.com/   及http://www.jimmycarterlibrary.org/
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	1. 研討會會場
	2. 多元文化展
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	3. 多元文化展
	4. Gary Howard 演講
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	5. 晚會活動
	6. 晚會活動
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	7. 金恩博士紀念館
	8. 卡特總統館的歷史文化表演


4.  Inman Middle School的參觀：

本間學校成立於1924年，在1978年轉型為middle school。在是喬治亞州，學術成就排名相當前面的學校，並曾在國際學術競賽(National Academic League competition)中名列第四，超過1/3的學生參加Gifted and Talented Program；此外社團活動也相當活躍，約有30個社團。可參考網站：http://www.atlanta-midtown.com/schools/inman/index.html
本次參觀的主題為： 擁抱多元 (Embracing Diversity)
	時間
	主題
	陪同人員

	9:00 a.m.
	Meet and Greet
相見歡
	Administrative Team
行政人員

	9:30~ 10:00
	Class Observations
課堂觀察
	Inman Students
學生

	10:00~10:30
	Tour of School
校園導覽
	Inman Students
學生

	10:30~ 11:00
	Open Forum Discussion
討論會
	Inman Teachers
老師
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	9. Inman校園一景
	10. 學生表演
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	11. 社會課畫家鄉國旗
	12. 參訪教師作談


三.    西雅圖中等雙語教學中心　SECONDARY BILINGUAL ORITATION CENTER (SBOC)的參訪

學校簡介：

中等雙語教學中心是位在Seattle’s Queen Anne Hill的一間學校。其中一間建築物在２００５年剛歡度百年大壽。這間學校成立於1980年，當初設校的主要目的是為了吸收大量來自於東南亞的移民潮。今日它成為全美少數設計為能提供移民學生通過學術測驗，而後進入一般中學的橋樑；並在此過程中，又能完全參與美式社會的最佳地方。每年約有４００到６００名來自於世界各地的學生入學；校園中大約有３４種語言或方言交錯在校園中。學生的年齡約在１１到２１之間。而學校將學生分為不同年級或班級，主要是根據他們的英語與數學程度而不是年齡。在這邊上課的學生期最後目的，是要能夠回到美國中學的教育體系中與一般學生一起上課。學校中的老師大部分為能說雙語的教師；例如，筆者所拜訪的白人歷史老師就能與筆者用流利的國語對談。在參訪的那一週，學校正在舉行「多元文化週」。參訪的某一天，適逢學校的餐堂放起了「彩虹妹妹」及「高山青」的中文歌；而另一間教室則利用中午時間，由兩民越南籍的學生講解他們家鄉的飲食及風俗習慣，台下則是有來自非洲或有亞洲的其他學生。可以看出這間學校在協助學生適應美國生活的同時，也試著要告訴學生要學會珍惜自己文化、尊重他人文化的重要。

學校的教學目標：

1. To promote respect for our students and their native lands 

提升學生對自己家鄉的尊重
2. To provide students with a foundation in English, science, mathematics, social   studies, and in critical thinking　

提供學生能夠對於英語科學數學社會學科基本知識與批判性思考
3. To maintain a supportive learning environment　

維持一個具支持性的學習環境
4. To link students and families with the agencies that can assist them 
在學生與家庭間作為一個連結性的橋樑
5. To counsel students in awareness of the career choices open to them　

輔導協助學生就業的選擇
6. To develop healthy self-esteem　
發展健康的自尊
A. 華盛頓州歷史課本中講述中國移民史的摘要內容：

透過學校歷史老師的允許，筆者得以進入教室觀摩他的教學。其中有一節課恰好正在講述中國移民史我，將內容摘要如下；並附上老師提供的教學單的中文翻譯。

華裔美國人（Chinese Americans）

中國移民對華盛頓和西雅圖地區的發展扮演著重要的角色，到1880年左右，超過3千個中國人居住在華盛頓。 他們出力建立西部鐵路，並對許多地區的主要工業提供他們的勞力。

移民先鋒----勞力工作者（Pioneering Working Force）

在華盛頓州成立之前的十年，這塊土地和工業的發展是件巨大的工程，需要的勞力遠超過能被沿著Oregon Trail從美國中西至東部海岸先行的移民潮所能供給。而看起來這些低薪，努力的中國人能最好的解決這個問題。

然而，首先吸引來了幾百個中國人至西北美的是在1850年代在奧睿岡、華盛頓州、加拿大哥倫比亞的河川中「黃金」的發現。為了能將 ”金山”爭到手，他們才在幾年前蜂湧至加州。他們大部分是來自受饑荒所苦的廣東省地區，是位於中國東南靠近廣州的城阜。

承包工人和商人跟著礦工到了西北，許多人從加州搭船。此時它的鐵路接近完成，而且正盛行著一種反中國人的情緒（anti-Chinese mood）。到了1880年，共有3176個中國人在華盛頓地區，將近4%華盛頓總人口。整個美國大約有30萬中國人。

從廚師到礦工（From Cooks to Coal Miners）

中國人定居於成長中都市如西雅圖和塔科碼（Tacoma），成為廚師，家佣，洗衣店工作者。中國的勞動者在Puget Sound和更遠的家鄉設立總部，並且雇用中國人在各個場所工作；例如於Kitsap County的木材加工場，罐頭工廠，鐵路，啤酒花農場，煤礦，道路建設工程。
在西雅圖，一夥的中國工作者挖了第一個運河連接Lake Union 與 Lake of Washington。中國人在靠近現今西雅圖中心的菜園和其它於Duwamish River菜園之中賣起了蔬菜。當然中國人之中也有少數的精英，包括醫生、傳教士、編輯和學生。

中國城（Chiantown）

人種的飛地幫助增強文化和親質關係的聯繫，而且於一個有敵意的大多數白人地區提供安全感。中國人並沒有太多的選擇; 因房屋仲介有限的契約和地主使得中國人和其它亞洲人種無法居住在別的地方。

在西雅圖，原初的中國區坐落在靠近第二大道和華盛頓街的先鋒廣場（Pioneer Square）。於1910年代，中國城西移到它現在國際區（International District）的位置，富進取心的中國人創立了食物進出口生意，餐廳，洗衣店，旅館和許許多多其它的生意。也有中國人家庭協會，教堂，語言學校和賭博廳。
排華運動 （Chinese Exclusion ）

如同於加州, 中國人面對差別待遇的措施，像是特別稅和禁令，以防止與白人結婚及擁有土地。在1882年，首次於美國歷史上，國際排華行動把目標指向了人種移入限制。
反華敵意到達發燒的程度於1880年代中期，白人從塔科瑪及西雅圖驅離中國人於1885、1886。當歇斯底裡的情緒消退，中國人逐漸地移回西雅圖。塔科瑪則失去整個的華人社群，返回者少之又少。

由於地區移入限制，中國人口逐漸變少且老化。還沒到二戰之前，中國社群即已有顯著的改變。在1943年，對中國女移民的移入限制被提升。1950年代，1960年代更多的中國人進入傳統與其相關領域，像是醫藥，工程，法人生意甚至是政治。1962年，華裔美國人Wing Luke被選為西雅圖市議員之一，成為首位華裔美國人於美國本土有如此的職位。

徹底的改革（A Sweeping Reform）

公然的反華偏見在美國移民法於1965年以移民及國家法（Immigration and Nationality Act）被移除，這一波的改革潮激起了台灣，香港，中國等的新移民浪潮。華盛頓州的華人人口已達原來的兩倍多甚至更多，從1979至1990年代共有現今6成的移民。

B. 老師的教案設計：

歷史老師在講述完華盛頓州中國移民的歷史之後，發給每個人一張講義，並要他們根據文章的內容寫出一封家書，於一週後交回。講義中文翻譯內容如下：

在鐵路上工作的中國人（Chinese Working on the Railroad ）

1869年，美國人完成了首條橫貫大陸的鐵路。美國人能因此藉由火車從一端海岸的旅行至另一端。雖然這使得美國人能夠旅行至更東方，但是建立的鐵路仍離東方很遠。許多鐵路建設工作是中國移民的傑作。他們大部分人是離開在中國的妻子和家庭，旅行至美國工作數年，然後意圖返家。

閱讀接下來描述他們工作的事實及引用，並根據這些內容寫出一封家書。
1. 50位中國人受雇。他們被硬拖至卡車尾。他們上岸之後，對周遭的森林一點好奇也沒有的看了一眼，然後平靜地建造了營地，煮了餐飯和乾墨魚，就去睡了。太陽將升起時，他們用尖形工具，鏟子，手推車工作著。到了他們的前12個小時的埋頭苦幹終了時，建築工人的領隊Crocker和他的工程師滿足且驚訝的觀看了結果。

2. 中國工作者組識他們自己成為勞動小組，人數於12到20人間，經常維持著額外有不少的工人，因此即使有人生病了，他們也能保持滿額的出勤人數。

3.   每個中國人工作小組設置營帳或者營房用以居住。每個小組有自己的中國工頭能組織整個工作維持紀律。他們也都各自有著他們的廚師處理食物，乾蠔，鮑魚，竹筍，黃豆芽，餅乾，麵頭，中國培根，另外豬肉，家禽，茶也全部從中國進口，餵飽他們自己。
4. 每一個夜晚，中國工作者在工作之後洗澡，並在上工前換上乾淨的衣服。這項習慣使得其它很少洗澡的工作者感到訝異。
5. 砍樹，去除殘幹，破石運石，築平路面，放平枕木，釘牢鐵軌，這些中國人很快的贏得了名聲，像是”堅韌，勤勉，及積極的工作員”。
6. 中國工作者發現一種方式解決陡峭的Sierra Mountains的問題。他們於舊金山灣收集蘆葦，並編織高腰籃、繩子及滑車。中國工作員在這些籃子中被降至陡峭的懸崖邊。在為炸藥鑿出岩洞後，他們被拉上去到達安全的地方在爆炸，產生壁架，以擴大道路成為鐵路之前。
7. 從早到晚的工作著，中國建設小組挖了穿過堅固花崗岩的隧道。他們組織他們自己每8小時輪班。甚至當冬季暴雪到來，其他許多的工人拒絕工作時，很多的中國工人仍繼續工作。藉著創造空氣矛，並進入隧道，他們完全工作並生活在白雪之下。有500到1000個中國人因岩石及雪崩落下還有其它意外而死。

8. 於Oswald Garrison Villard召開美國國會之前，有一段見證：「 我想要使你們憶起，中國勞工在打開通往這個國家西方的這部分為我們做的。我是挖掘開第一條橫貫大陸鐵路穿過美國北西火車的人的兒子，這是第一條連結明尼蘇打州到奧瑞岡，和Puget Sound的水路的鐵路。我就在他左右，當他打入最後的釘子，在那個還沒有開路機器的日子，他全心地奉獻他們實際的勞力建設這條鐵路。他從沒有忘記，並從不停止為中國人祈禱，那些近1萬個猛攻森林的據點的，忍受著寒和暑…。為了幫助打開我們那偉大的北西征服。我有個北西太平洋首要工程師的急件，說著這些中國工人如何走入8呎深的雪，在遠低於0度的溫度下，繼續作著沒有任何美國人敢面對這樣的環境時的工作。」

	寫作內容指引方向: 

想像你是其中一個中國移民，且寫了一封信給你的家人，描述你的美國經歷。

1864 

Dear_________,  




3、 高中歷史教學活動建議

1、 寫家族歷史(family tree)
James A. Banks 認為在幫助學生瞭解多元文化之間的差異與相似性，寫家族史是一個非常有意義且有有力量的作業。在讓學生寫這份報告之前，他會先指定學生要讀由歐裔美國人所寫的自傳性文章，然後在課堂上Banks可能會放另一位非裔美國人的尋根之旅的錄影帶。其目的是要透過如此的設計，幫助學生獲得寫家族歷史所應具備的知識、動機，和更深刻的見解。

事實上在美國的歷史教育中，從小學生到大學生，大家都寫過家族史，不過隨著年齡的增長，寫家族史的內容也更為深入，而不再只侷限於畫一畫家族樹狀圖這麼簡單了。以下的家族歷史報告的方針是根據筆者在華大上課時老師所發的講義內容摘要：

寫家族歷史報告的方針Guide for Family History Project
· 目的Purposes

探索過去可以讓我們了解自己的行為與態度。大部分的我們所採取的態度或信仰是來自於家庭的薰陶，因此了解自己的家族歷史是很重要的。這份報告提供一個管道，讓我們探索自己對於種族(race)、階級(class)、和性別(gender)議題時，所持有的想法與態度；這份報告也刺激我們思考，在面對他人生活的複雜性或與他人生活有所關聯時，該如何反應？又為何會有如此的反應？

· 建議性的問題Suggested Questions
1. Where did your family members originally come from and what did they do in those places? Where did the family live in the old county?  The “old country” can mean places in the U.S., such as the South, as well as other countries. Was the family poor or rich? 

你的家庭成員原來自於何處？他們在那些地方是做什麼的？他們在家鄉賴以維生的方法是什麼？這家鄉可以是美國，像是南方；也可以是其他國家。你的家庭是有錢還是貧窮？

2. When your family first arrived in the U.S. from the “old country” where did they settle?  What kind of transportation did they use to get to their destination? Describe the trip.  How much did it cost?  How long did it take?  How did they raise money to pay the fare? 

當你的家人首先離開家鄉，抵達美國，他們在哪裡定居？他們用何種交通工具到達他們的目的地？描述這段旅行要花多少錢？旅行的時間多長？他們又是如何籌到這筆錢的？

3. Was gender reflected in the family activities, at work, or at social occasions? If so, in what ways? What were typical expectations and roles for men and women?
性別的差異會反映在家族的活動、工作、或社交場合嗎？如果會的話，是以何種方式呢？對於男生和女生，什麼是典型的期望和角色呢？

4. What was big events occurred in the life of the family—or of the town? Who did your family regard as heroes? 

在家族中或生命中，曾發生過什麼重大事件呢？家族中的哪以個成員，又被視為是英雄呢？

5. How did family make a living? What jobs did they hold? What training did the work require and how did they get the training? Did family members stay at the same job for a long time or switch? 

整個家族是如何維生的呢？他們做什麼工作？這份工作需要什麼樣的訓練？他們又是如何得到這個訓練呢？家族在這份工作上做很久的時間嗎？或者有換工作呢？

6. As time passed, what customs from the old country were the easiest to keep, and what customs and values were the hardest to keep? Why?  What customs and values, or traces of customs and values, remain in your family today? 

隨著時間的消逝，家鄉中的哪個風俗或價值觀是較容易保存的呢？哪一個又是最難保存的呢？為什麼？又有哪一個風俗習慣或價值觀是保留至今的呢？

7. As you were growing up, did you view yourself as a member of a particular ethnic or racial group? 

隨著你長大，你會視你自己為某一個特定的族群或種族嗎？

· 其他資訊的來源 Other Sources of Information
Some families have kept a family Bible, letters to and from the “old country, “diaries, journals, business records, and so on. Check to see if there are old family photographs. Be sure to label these by the person’s name and time period. You may also check to see if other important souvenirs and family possessions have been preserved, such as baby shoes, baptismal outfits, wedding clothes, and army uniforms, as well as first report card, children’s craft products, and the like. 

有些家族會保留一些從家鄉帶來的族譜、信件、日記、雜記、商業紀錄等等。查看是否有家族照片。務必要將照片中的人、時間標上記號；也查看是否有重要的紀念品或物品被保留下來；例如，嬰兒鞋、受洗的衣服、結婚的衣服、從軍時的制服，或者是出生卡、小孩的手工藝品等等。

· 整理你的筆記Organizing Your Notes
收集好資料之後，決定你要用哪些訊息來編寫你的故事？你可能會拜訪一些你的親戚、朋友或鄰居，盡量用引號來表述他們的談話。在這過程中，可能會發生同一個事件，但不同的人有不同的看法或描述。這時你就必須決定該如何取捨這些訊息。在處理選擇材料和訊息的偏見（Bias），是任何一位寫傳記的筆者都需面對的棘手問題。

· 自我省思 Reflections
當我在寫我的故事時：

· 我能處理伴隨而來的不安情緒嗎，當我面對我所不熟悉新的家族歷史與觀點時？

· 我能對不同於我的人，有同理心嗎？別人對我也會有同理心嗎？

· 我能在讀別人的傳記時，抱持著與看自己的傳記相同的心情嗎？

當我遇見或一些與我不同種族的人或與他們共事時：

· 我能瞭解他們的人生嗎？

· 我能真的欣賞他們面對問題的觀點嗎？

· 我能接受自己的面對處理事情的態度與他人不同嗎？

這些問題能幫助你了解人類生活經驗的複雜；也能堅定多元觀點（multiple perspectives）與世界觀（world views）的重要性。

· 寫報告 Writing Your Report
本篇報告的目的是要呈現你與你的家族之間的關聯性，這篇報告的內容應該要呈現岀與種族（race）、階級（class）、和性別（gender）有關的議題，是如何與你和你的家族有關。在多元文化教育中的主要概念，如移民（immigration）、遷徙（migration）、同化（assimilation）、文化（culture）；也應要陳述在你的文章中。雖然時序法是寫傳記性文章的常用方法之一；其他方法的嘗試，可能讓寫作的效果更好。以下提出三種方法供寫作參考。

1. 可以用描述現在對於種族和性別差異的想法與態度作為開始，然後再帶入以往的歷史。

2. 時光到流。回應一件曾發生在你家人的事件上，那件事需與種族、階級、或性別有關；並表述如果這件事發生在自己的身上，自己將會如何面對。

3. 將你親戚的關鍵一生與歷史上的重大事件做對照。例如下面的例子：

	Events in My Mother’s Life

我母親生命中的事件
	Year Events in History

歷史中的重要事件

	Growing up in the rural South

在南方的鄉村長大
	1930s  The Great Depression

1930年代  經濟大恐慌


4. 給你的報告一個醒目的標題。

你的標題可以是 『------家的歷史』；也可以更花俏一些。例如，有個學生的家族中曾含有偷馬賊和警察，他的標題就是『警察與小偷---- 王家的歷史』。務必要在文章最後提供資訊的來源，例如你所訪問的人。不要再報告中附上原稿的照片、信件，或家族重要文件。請用拷貝即可。

· 評分方式Criteria for Evaluation
1. 能夠完整且連貫的述說家族歷史。

要用細節和意象讓這敘述性的文章吸引讀者；而不要只是單獨地列出家族成員並描述他。

2. 提供關於你文化背景的資訊，例如價值觀、傳統、語言、和宗教。

3. 文章要包含你對自己社會化過程的省思。

例如，回答下列問題：這份作業是否讓我以一個心的角度重新看待我的家庭？

4. 文章中需含一個家族樹狀圖。

如果可以的話，寫出家族中每個人與你的關係、他/她出生的地點與日期，以及他/她的死亡日期。

5. 文章內需含一個在寫完這篇文章參與同學討論之後的個人省思。

這個省思要能幫助你更了解你對於牽扯到種族、階級，和性別議題時的態度與行為。

6. 將你的自傳限制在5頁之內。參考書、影印的照片、地圖等等，可以附加在附錄之中。

2、 個案研究與角色扮演 (case studies and role playing) 

要求學生仔細地觀察學習環境中，不同種族的同學。並描述這些同學，在人際關係相處上所遇到的問題。接下來可以鼓勵學生討論：老師在這之中應扮演何種角色，來協助學生解決問題？不過在從事此活動之前，老師應先準備一些有效的個案研究，讓學生觀察與研究；再鼓勵學生從自己的生活環境中尋找，發現並解決問題。以下的教案為SBOC的歷史老師所提供：

在我們的世界中影響他人Influencing Others in Our World
前言　Introduction：

在近代或過去的歷史中，有很多人他們的一生影響著現在的我們。當我們讀著他們的生活時，我們會受到激勵，並因而想要使這世界更美好。

活動時間Suggested Time Allowance ：　

約一小時

目標Objectives ：

· 學生將能了解人類的行為對於社會所照成的正面影響

· 學生將能使用很多的資源來研究非裔美國人的生活

· 學生將會開始學會調查研究他們所讀到的歷史人物的生活

材料Materials 

· Researching the Life of Martin Luther King, Jr Worksheet 

· 網站:

http://www.thekingcenter.org 
http://www.education-world.com/a_lesson/lesson046.shtml


 HYPERLINK "http://www.teachervision.fen.com/go/http/martinlutherking.8m.com/" 
http://martinlutherking.8m.com/  
· 書籍:

A Picture Book of Martin Luther King Jr, by David Adler, Holiday New York: Holiday House, 1997.
If You Lived at the Time of Martin Luther King Jr, by Ellen Levine, New York: Scholastic Inc., 1990.

過程Procedures 

1. 介紹一些關鍵字彙例如: influential（有影響力的）, African American（非裔美國人）, civil rights（民權）, fairness（公平）, community（社區）, laws vs. attitudes（法律與態度）. 

2. 全班聚在一起討論，老師問同學以下問題「何謂對他人造成影響？」當同學在討論時，老師收集同學討論資料，舉出一些對他人造成正面或負面影響的例子。
3. 老師介紹馬丁路德金恩博士為一個影響他人深遠的人。讀A Picture Book of Martin Luther King Jr 文章給全班同學。

4. 要學生獨自閱讀或尋找出一些報告找出一些明確「正面影響」的例子交出；引導你的學生到富有教育意義的網站。

5. 當學生在網路收尋資料時，老師要在他們身邊走動紀錄學生的發現，並為他們提出問題，提醒他們要紀錄下他們的發現。

6. 將小孩子們聚集起來以聽取及分享彼此的研究發現。將這些發現，包括發生的問題、對單字的問題及需要更深入解釋的事件記錄下來。這些問題及驚異使得下一步的研討變的清楚。小組討論及書本可以幫助學生對主題迅速引起興趣。

評量方式Assessment 

1. 確認每個人的名字及對討論的貢獻，都被記錄在上課會談時作的記錄中。持續在討論中作記錄，產生一個評估分析的草記。
2. 詢問小組，「你們覺得什麼事是Martin Luther King Jr. 對社會的衝擊？」在圖表紙上作記錄，為之後的評分記下名字。

3. 寫個關於Martin Luther King Jr. 的人生的故事或是詩詞。

衍伸活動Extension Activities 

1. 用相同的形式，了解其它具影響力者的人生: Rosa Parks, Jackie Robinson, Frederick Douglass, Thurgood Marshall, Ruby Bridges。

2. 比較人生的成就及這些成就的結果。產生一個大型圖式用以比較每個人的努力、時間上的架構，每個人面對的挑戰及他們工作的影響。
3. 製作每位學生人生的時間線，包括對他們人生的影響及他們使別人受的影響。
4. 有計畫的製作一有每位具影響力的人的時間線。學生能在小組中一起工作著並如同一個班底般建立 King的人生的時間線。他的人生的年份應被分割成小塊分配給組員。舉例，他的人生能被分割成像是以下: 1929-1944; 1945-1955; 1956-1963; 1963-1968。

5. 讓一個班級討論關於以非暴力解決衝突及這跟Dr. King 的行動有何關聯。

6. 讀、聽Dr. King 有名的演講”我有一個夢” 的音頻。(http://www.americanrhetoric.com/speeches/Ihaveadream.htm)
標準相關性Standards Correlation

1. 了解民主的價值如何而來，及他們已如何被人們，事件及符號舉証。
2. 從美國的不同地區，了解民俗及其它文化的貢獻，及他們如何形成國家的遺產。

肆、心得

1、 多元文化不是一種選擇

在美國，有色學生（students of color）的比例在1990年約佔了30 %，1994年約34%； 到2010年時，估計約將佔所有學生比例的40%。同時在1993年時白人教師約佔了所有公立學校老師的90﹪，現今的比例依舊是如此。所以可想而知的是，在美國的校園中，當學生的來源漸趨多元時，老師的來源卻還是非常單一的。老師在面對學生多元時，是應當要有所準備的，特別是當所有的老師師資培育也都是來自於以白人為主的教育學院、教育體系。多元以不再是一個選擇而已，但是我們對於它的回應卻可以是很多元的。至今我們的回應，似乎還不足以面對在一個複雜多元的教育環境中，教書所要面對的新問題。

反觀台灣，也面臨相同的問題，從下列兩張表格的數據顯示出台灣人口結構的改變。此一改變勢必也將影響教育工作者的教學方針與教學內容。

中外聯姻增加趨勢

	年度
	總結婚對數
	外籍或大陸配偶國籍
	外籍或大陸配偶國籍比例（%）

	88年
	173,209
	32,263
	18.62

	89年
	181,642
	44,966
	24.76

	90年
	170,515
	46,202
	27.10

	91年
	172,655
	49,013
	28.29

	92年
	171,483
	54,634
	31.85


資料來源：戶籍結婚登記統計

台灣人口結構的改變

	年度
	總出生人數
	生母是外籍的人數
	新台灣之子的比例(%)

	88年
	284,073
	17,156
	6.05

	89年
	307,220
	23,239
	7.61

	90年
	257,866
	27,746
	10.66

	91年
	246,758
	30,833
	12.46

	92年
	227,447
	30,348
	13.37


（資料來源：內政部戶政司）

從上兩張表中可發現 

(1) 結婚對數逐年減少，但外籍配偶婚姻卻逐年比例增加。

(2) 我國的幼兒出生率有極遽降低的趨勢。

(3) 新台灣之子人數則日益增加，所佔比例愈來愈高。以92年為例，新生兒中不到八個就有一個是外籍新娘所生。推估97年將有1/5出生新生兒為外籍配偶所生。

如果教育工作者本人沒有經歷個人的轉變（personal transformation），那我們也很難期望學生對於不同於自己文化的民族觀感會有明顯的改變。如果在教育者心中漢人優越感仍存在的話，我們也將無法協助學生克服以往對於其他民族的負面回應，和現在仍有的民族優越感。

2、 多元文化中教師應具備的專業素養

台灣不但成了多元文化的社會，更將成為多種族社會，這是台灣的新經驗。多元文化教育的消極目的在於培育學生對其所處環境的其他族群文化，能夠用心去了解、珍惜、接受與容忍。積極目的則在鼓舞並增進跨文化（cross-cultural ）間的合作關係，以達成多種文化的團結。

以美國Banks 目前任教於華盛頓大學中的教育系（College of Education in  University of Washington, Seattle）所開的三門課程為例，顯示美國對多元文化的重視，也是台灣教師在面臨多元文化衝擊，所應具備的專門素養：    

A. Multi-Ethnic Studies: Methods, Content, and Materials：此課程的目的，是為了幫助在職教師，在教授社會科、人文藝術課程、及語言課程時如何選取材料和內容。
B. Educating Ethnic Minority Youths：分析會影響校園少數族群青少年中，有關社會、心理、政治議題的文章，期能減少教室、學校、及社會因為對不同文化的陌生，而產生歧視。

C. Race,Gender,and Knowledge Construction: Curriculum Considerations：從歷史及現代的角度觀點，探討與種族，性別有關的知識進展與架構；以及知識在課程中的改革與教導。
 缺乏多元文化素養是當前台灣社會接納跨國婚姻移民的最大阻礙。要協助這群新移民成功地適應於台灣社會當中，並發展跨文化的能力。跨國婚姻移民教育的目標對象不應止於婚姻移民者，他們的配偶，乃至社會大眾均需要教育。教育的內容與過程必須導入尊重多元與差異的態度、協助學習者相互理解與認同。透過歷史的研究，以「多元文化教育」為出發點，期能改善現今與未來幾年台灣所要面臨的文化衝擊對教育所帶來的影響。

3、 將多元文化理念導入歷史教育中

移民（immigration）、歧視（discrimination）、文化多元（cultural diversity）的概念在歷史的觀點中，應該高度受到重視並教育。老師應從各種內容與教學策略當中，引導學生了解這些概念的重要性。雖然這些概念應在各個教學年齡灌輸；不過，Banks 建議應在小學中教育學生「相似與不同的差異」，中年級教授「移民」的概念，而在高年級時教「歧視」這個概念。Banks(1989)曾提出一個層級性的多元文化課程發展模式是一套由淺入深的課程發展模式，分別為：

A. 貢獻取向（contribution approach）：為多元文化發展的第一階段，僅對特定族群中，有貢獻的英雄人物在特定假日，慶典中表揚其在歷史中所做的貢獻。

B. 添加取向（additive approach）：在既存的課程結構中，添加某一特定族群的鄉土文化內容

C. 變換取向（transformation approach）：改變現有的課程結構，允許不同族群、宗教團體，能從學校課程學習固有的風俗習性之外；也能從不同文化、族群的角色，來建構自己的概念與論點。 

D. 社會行動取向（social action approach）：此取向結合了變換取向，又增加了種族、族群問題及社會論題的醒思。並在問題討論中，澄清自己的價值觀念；在反省思考之後，採取行動。
四、    本土文化與多元文化的搭配

本土文化中包含了本土文化的多元性：

本土文化包含客家文化、閩南文化、外省文化、及原住民文化等等。本土文化受到重視，除了讓國人正式本土土地的多元聲音之外，也帶動了在地人的經濟蓬勃發展。例如，五月雪：苗栗油桐花季，是一般人透過活動來一探台灣本土客家飲食、文化、語言的好時機。

多元文化中包含了各國文化的差異性 ：

多元文化不應只侷限於台灣本土的文化多元性，除了母語的重視、鄉土的認識、以及本土文化的介紹之外；也應該開始要正視外來文化對台灣所帶來的衝擊。例如，外籍新娘的大量湧入，將影響下一代「台灣之子」的社會、族群認同問題。這些「新女性移民」，在扮演母親角色時，對其孩子本國文化的教育傳承、以及台灣文化的銜接，是影響孩子最重要的人之一。另一方面，這群「新住民」對台灣文化所造成的衝擊也不容忽視。 

伍、     總結：本土文化與多元文化並行不悖

  文化並無所謂的優劣；早期的教育過度強調漢族文化的優越，排斥其他文化的差異，也使得學習者對多元文化的認識不多。事實上本土文化與多元文化是並行不悖的，透過多元文化的教育，才能接受並尊重多元文化度差異性。因應「地球村」的國際化發展，如何讓居民能對所有族群，學習欣賞彼此的差異，進而建構在地認同，是為台灣注入國際化新元素的重要課題。

透過歷史可以發現，外來的多元文化有時反而是許多文明茁壯的根源。中國的唐朝盛世、美國的民族大融爐都是鮮明的實例。從歷史的角度觀看，台灣正面臨前所未有的新移民衝擊，這些所謂的「外籍新娘」、「新台灣之子」將如何影響台灣的整體經濟、文化，尚難定論。台灣早期也是移民社會，大家都是移民的後裔。不論早來或晚來，這是一個多元文化匯集的美麗國家，期盼跨文化的家庭的加入，能為台灣多元的社會注入新機，進而擴大社區、學校教育的國際視野，也是所有從事歷史教育工作者最終的目標。
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柒、       附件

SBOC歷史教師提供的教案原文：

Chinese Working on the Railroad

In 1869, America completed the first transcontinental railroad. Americans could then travel from one coast to the other by train. Though it made it possible for Americans to travel with greater ease, building the railroad was far from easy! Much of the construction work for the railroad was performed by Chinese immigrants. Most of these men had left their wives and families in China, traveled to the United States to work for several years, and intended to return home to China. Read the following facts and quotes describing their work. 

1. "Fifty Chinese were hired [at first]. They were hauled to the end of the track. They disembarked, glanced without curiosity at the surrounding forest, then tranquilly established camp, cooked a meal of rice and dried cuttlefish, and went to sleep. By sunrise, they were at work with picks, shovels, and wheelbarrows. At the end of their first twelve hours of plodding industry, Crocker [director of construction] and his engineers viewed the result with gratified astonishment."1 

2. The Chinese workers organized themselves into labor crews of 12 to 20 men, often keeping a few extra workers so that even if someone got sick, they could turn out a full crew. 

3. Each Chinese work crew set up tents or huts in which they lived. Each crew had its own Chinese head man who organized the work and kept discipline. They each also had their own cook who organized the food; dried oysters, abalone, bamboo shoots, bean sprouts, crackers, noodles, Chinese bacon and pork, poultry and tea were all imported by the Chinese to feed themselves. 

4. Each night the Chinese workers bathed after work and changed into clean clothes before supper. These customs amazed the other workers who seldom bathed. 

5. Cutting trees, rooting out stumps, breaking and carting rocks, grading roadbeds, putting down ties, spiking the rails, the Chinese soon earned a reputation as tireless, disciplined, and energetic workers. 

6. The Chinese workers found a way to resolve the problem of the sheer Sierra Mountains. They gathered reeds in San Francisco Bay and wove waist-high baskets. With a rope and pulley, Chinese workmen were lowered in these baskets down the side of the steep cliff. After chipping holes for the blasting powder in the rock, they were pulled up to safety before the blast created a ledge for workers to enlarge into a road for the railroad. 

7. Working day and night, Chinese construction crews tunneled through solid granite. They organized themselves into eight-hour shifts. Even when winter snowstorms hit and many of the other workers refused to work, many of the Chinese laborers went on working. By creating air shafts and access tunnels, they worked and lived completely under the snow. Between 500 and 1,000 Chinese workers were killed by rock and snow avalanches, falls, and other accidents. 

8. Testimony Before United States Congress by Oswald Garrison Villard:
"I want to remind you of the things that Chinese labor did for us in opening up the western portion of this country. I am the son of the man who drove the first transcontinental railroad across the American Northwest, the first rail link from Minnesota to Oregon and the waters of Puget Sound. I was near him when he drove the last spike and paid an eloquent tribute to the men who had built that railroad by their manual labor for there were no road-making machines in those days. 

He never forgot and never failed to praise the Chinese, of whom nearly 10,000 stormed the forest fastness, endured cold and heat . . . to aid in the opening up of our great Northwestern empire. 

I have a dispatch from the chief engineer of the Northwestern Pacific telling how the Chinese laborers went out into eight feet of snow with the temperature far below zero to carry on the work when no American dared face the conditions."2 
	DIRECTIONS: 
Imagine you are one of these Chinese immigrants, and write a letter to your family (mother, father, wife), describing your American experience. (Add a picture to help them understand what you are going through!) 

1864 

Dear 
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